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EIROPAS SAVIENĪBAS   PADOME   Briselē ,   2014.   gada   19.   martā   (OR.  en )  
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PAVADVĒSTULE  

Sūtītājs:  Direktors  Jordi AYET PUIGARNAU   kungs, Eiropas Komisijas  ģenerālsekr etāra vārdā  

Saņemšanas datums:  2014.   gada   10.   marts  

Saņēmējs:  Eiropas Savienības Padomes ģenerālsekretārs  Uwe CORSEPIUS   kungs  

K - jas dok. Nr.:  COM(2014) 148 final  -   Annex VIII  

Temats:  Priekšlikums Padomes Lēmumam par to, lai Eiropas Savienības vārdā  parakstītu un provizoriski piemērotu Asociācijas nolīgumu starp Eiropas  Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu un to dalībvalstīm, no vienas  puses, un Gruziju, no otras puses   -   VIII Piel ikums   

 


Pielikumā ir pievienots dokuments COM(2014) 148 final - Annex VIII.
Pielikumā: COM(2014) 148 final - Annex VIII
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XXII PIELIKUMS
NODOKĻU POLITIKA
Gruzija apņemas pakāpeniski tuvināt savus tiesību aktus šādiem ES tiesību aktiem un starptautiskajiem instrumentiem, ievērojot noteiktos termiņus.
Netiešie nodokļi
Padomes Direktīva 2006/112/EK (2006. gada 28. novembris) par kopējo pievienotās vērtības nodokļa sistēmu. 
Minētās direktīvas noteikumus piemēro, izņemot: 
–
PVN darbības joma: 2. panta 1. punkta b) apakšpunktu un 2. punktu, 3. un 4. pantu; 
–
Teritoriālā darbības joma: visa sadaļa – 5. līdz 8. pantu; 
–
Nodokļa maksātāji: 9. panta 2. punktu; 
–
Darījumi, par kuriem uzliek nodokli: 17. pantu un 20. līdz 23. pantu;
–
Nodokļa uzlikšanas vieta: 33., 34., 35. pantu, 36. panta 2. punktu, 37., 40., 41., 42. pantu, 43. panta 2. punktu, 50., 51., 52. un 57. pantu;
–
Nodokļa iekasējamības gadījums un nodokļa iekasējamība: 67., 68. un 69. pantu;
–
Summa, kurai uzliek nodokli: preču iegāde Kopienas iekšienē – 83. pantu un 84. pantu;
–
Likmes: 100., 101. pantu un atkāpes attiecībā uz konkrētām dalībvalstīm: 104. līdz 129. pantu; 
–
Atbrīvojumi: atbrīvojumi darījumiem Kopienas iekšienē: 138. līdz 142. pantu; Importa atbrīvojumi: 143. panta 1. punkta d) apakšpunktu, 145. pantu; Eksporta atbrīvojumi: 146. panta 1. punkta b) apakšpunktu; Atbrīvojumi starptautiskajai transportēšanai: 149. pantu, 150. panta 1. punktu; Atbrīvojumi darījumiem, kas saistīti ar starptautisko tirdzniecību: 162., 164., 165. un 166. pantu; 
–
Atskaitīšana: 171. panta 1. punktu un 172. pantu; 
–
Pienākumi: 195., 196., 197., 200., 209., 210. pantu, 213. panta 2. punktu, 214. panta 1. punktu, izņemot 214. panta 1. punkta a) apakšpunktu, un 216. pantu; 
–
Rēķinu piesūtīšana: 237. pantu;
–
Uzskaite: 243., 245. un 249. pantu;
–
Deklarācijas: 253., 254., 257., 258. un 259. pantu; 
–
Kopsavilkuma paziņojumi: 262. līdz 270. pantu; 
–
Pienākumi saistībā ar konkrētu preču importu un eksportu: 274. līdz 280. pantu; 
–
Īpaši režīmi: 293., 294. un 344. līdz 356. pantu; īpašs režīms e-komercijai: 357. līdz 369. pantu; 
–
Atkāpes attiecībā uz konkrētām dalībvalstīm: 370. līdz 396. pantu;
–
Dažādi: 397. līdz 400. pantu; 
–
Nobeiguma noteikumi: 402. līdz 414. pantu.
Termiņi: minētās direktīvas noteikumus, izņemot iepriekš uzskaitītos, īsteno piecu gadu laikā pēc šā nolīguma stāšanās spēkā.
Gruzija patur tiesības atbrīvot no nodokļa preču piegādes un pakalpojumus, kas ir atbrīvoti saskaņā ar Gruzijas nodokļu kodeksa šā nolīguma spēkā stāšanās brīdī.
Padomes Direktīva 2011/64/ES (2011. gada 21. jūnijs) par tabakas izstrādājumiem piemērotā akcīzes nodokļa struktūru un likmēm
Termiņi: minētās direktīvas noteikumu īsteno piecu gadu laikā pēc šā nolīguma stāšanās spēkā, izņemot minētās direktīvas 7. panta 2. punktu, 8., 9., 10., 11., 12. pantu, 14. panta 1. punktu, 14. panta 2. punktu, 14. panta 4. punktu, 18. un 19. pantu, attiecībā uz kuriem viena gada laikā pēc šā nolīguma stāšanās spēkā tiks iesniegts Asociācijas padomes lēmuma priekšlikums par termiņiem, ņemot vērā to, ka Gruzijai nepieciešams cīnīties pret kontrabandu un aizsargāt savus nodokļu ieņēmumus.
Padomes Direktīva 2007/74/EK (2007. gada 20. decembris) par atbrīvojumu no pievienotās vērtības nodokļa un akcīzes nodokļa par precēm, kuras ieved personas, kas ieceļo no trešām valstīm
Piemēro šādu minētās direktīvas iedaļu: 

–
 3. iedaļu par kvantitatīvajiem ierobežojumiem
Termiņi: minētās direktīvas noteikumus īsteno trīs gadu laikā pēc šā nolīguma stāšanās spēkā.
Padomes Direktīva 92/83/EEK (1992. gada 19. oktobris) par to, kā saskaņojams akcīzes nodoklis spirtam un alkoholiskajiem dzērieniem
Termiņi: minētās direktīvas noteikumus īsteno trīs gadu laikā pēc šā nolīguma stāšanās spēkā. 
Gruzija paturēs tiesības atbrīvot no akcīzes nodokļa alkoholiskos dzērienus, ko nelielos daudzumos pašpatēriņam ražo privātpersonas un kas nav paredzēti tirdzniecībai.
Padomes Direktīva 2003/96/EK (2003. gada 27. oktobris), kas pārkārto Kopienas noteikumus par nodokļu uzlikšanu energoproduktiem un elektroenerģijai
Termiņi: minētās direktīvas noteikumus, izņemot tās 1. pielikumu, īsteno piecu gadu laikā pēc šā nolīguma stāšanās spēkā. 
Padomes Direktīva 2008/118/EK (2008. gada 16. decembris) par akcīzes nodokļa piemērošanas vispārēju režīmu
Piemēro šādu minētās direktīvas pantu: 

–
1. pantu
Termiņi: minētās direktīvas noteikumus īsteno divu gadu laikā pēc šā nolīguma stāšanās spēkā.
Padomes Trīspadsmitā direktīva Nr. 86/560/EEK (1986. gada 17. novembris) par dalībvalstu likumu saskaņošanu attiecībā uz apgrozījuma nodokļiem – pievienotās vērtības nodokļa atmaksāšanas kārtība nodokļiem pakļautajām personām, kas nav reģistrētas Kopienas teritorijā

	Termiņi: minētās direktīvas noteikumus īsteno trīs gadu laikā pēc šā nolīguma stāšanās spēkā.


________________

XXIII PIELIKUMS
STATISTIKA

ES acquis statistikas jomā, kā tas minēts šā nolīguma V sadaļas (Ekonomiskā sadarbība) 4. nodaļas (Statistika) 291. pantā, ir noteikts Statistikas noteikumu krājumā, ko katru gadu atjaunina un ko Puses uzskata par pievienotu šim nolīgumam.
Statistikas noteikumu krājuma jaunākā pieejamā redakcija elektroniskā formā ir atrodama Eiropas Savienības Statistikas biroja (Eurostat) tīmekļa vietnē: http://epp.eurostat.ec.europa.eu

________________

	

	7941/14 ADD 8
	
	az
	

	
	DGC 2A
	
	LV


	

	7941/14 ADD 8
	
	az
	0

	
	DGC 2A
	
	LV



